
07 Junio 2019, 11-13h

UNESCO, Sala Miró

7 Place Fontenoy, Paris 75007, Metro Ségur

Inscripción obligatoria
RVSP: lenguasybiodiversidad@gmail.com

https://lenguasybiodiversidad.wordpress.com/

 
Organizada por:

Catherine Gamba-Trimiño (Ecóloga), 
David E. Flórez-Salgado (Sociolingüista) y Jhon Ocampo (Politólogo)

 
en colaboración con el programa LINKS - UNESCO: 

Sistemas de Conocimientos Locales e Indígenas

Al tiempo que la UNESCO ha advertido sobre la posible desaparición de casi la mitad de las
lenguas que se hablan actualmente hacia el fin de siglo, la Plataforma Intergubernamental 
en Biodiversidad y Servicios Ecosistémicos -IPBES ha alertado al mundo de la inminente
extinción de casi un millón de especies biológicas. Teniendo en cuenta que las áreas que 

aún presentan una alta biodiversidad albergan el 70% de las lenguas existentes: 
¿Qué relaciones existen entre la conservación de la diversidad biológica y linguística?

 ¿Qué ejemplos, desafíos y oportunidades en enfoques integradores para América Latina?
 

En el marco de la 4ta Semana de América Latina y el Caribe de la UNESCO 
y del Año Internacional de las Lenguas Indígenas de las Naciones Unidas, 

la mesa contará con voces de indígenas, académicos, profesionales y artistas, 
abarcando diferentes territorios, lenguas y disciplinas.

Iconografía Diaguita (Chile)

La Misión de Chile ante la UNESCO
 tiene el  honor de invitarle a la Mesa Redonda:

Lenguas indígenas y biodiversidad
en América Latina: el lenguaje
como vínculo con el territorio



PROGRAMA

 

Canción andina interpretada en lengua "Qhishwa". Edda Aguirre y Eduin Soto.

 

Palabras de bienvenida. Señor Alex Wetzig, 
Representante permanente alterno de Chile ante la UNESCO.

 

1.Conocimiento indígena sobre los pueblos y la naturaleza: 
una perspectiva latinoamericana

Verónica González-González, Doctora en sociología. Programa LINKS-UNESCO

 

2.Co-ocurrencia de diversidad biolinguística en América Latina.
Cada bosque tiene un nombre: Conocimiento ecológico tradicional en la Amazonía. 

Catherine Gamba-Trimiño, Ecóloga, MSc-M2. Miembro de la Red abierta de la IPBES.

 

3.El antropoceno y la homogeneización biocultural
James Costa, Doctor en sociolingüística,

Maître de Conférences, Université Sorbonne Nouvelle-Paris 3-ILPGA

 

4. El desafío del diálogo en un país plurilingue, multicultural y megadiverso.
David E. Flórez-Salgado, Lic. en Filología e Idiomas, Maestrando en Sociolingüística,

Université Sorbonne Nouvelle-Paris 3-ILPGA

 

Pausa sonora: Guía multiétnica de las aves del sur de Chile. 
Registro multilingue de Ricardo Rozzi PhD, Universidad de Texas del norte.

 

5. Lenguaje y biodiversidad en Wallmapu. 
Marcia Castro-Sepúlveda, indígena Mapuche. Lingüísta, 

Maestranda en Antropología - Université Sorbonne Nouvelle - Paris 3 - IHEAL

 

6. IPBES y conocimiento tradicional, oportunidades y desafíos para las lenguas indígenas.
Guadalupe Yesenia Hernández Márquez, Indígena Zapoteca (México), Bióloga,

Integrante del Foro Internacional Indígena sobre Biodiversidad y Servicios Ecosistémicos (IIFBES).

 

Debate con el público Modera: Catherine Gamba-Trimiño, Ecóloga, MSc-M2. 

Miembro de la Red Abierta -ONet de la IPBES

 

La mesa se realizará en inglés y español sin traducción simultánea. 
Con apartados en mapudungun, yagán, quechua y zapoteco (con subtítulos).

 

#LenguasyBiodiversidad             #SemanaLAC            #SALC2019           #IYIL2019           #GlobalAssessment         #IPBES




